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Hemann-Hagenmeyer-Sir. 1, 74199 Untergreppenbach Delivery no. f Date: 71 851 79 f 1504'2019

GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:

VIA DE] CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003

70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017

ITALIEN Customer no.: 10005593

Consignes: 30005665

01 Serie

Person in charge: Knort, Hr.

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Tel. no. /Fax: (09841/407-6133 / 09841/407-6114

Zo 4

Gross weight 532,600 KG Net weight 446,400 KG Volumes 0,720 M3
Item Material Quantity Weight
Description
000010 2510200912 2.400 PG 446,400 KG
) Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position1
900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 40 PC 52 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover ADB06 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder /180225:}0\7)
Soodz3H22
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
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Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 Untergruppenbach Firmennr. 659899568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
WWW.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Kiett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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well = Exsmplar f0r Aultraggeber
rosn, = Exemplar fir Absender

blau = Exemplar fr Ei
griin = Egemplar fiir FrachifGhrer

blanc - Exeriplalte pour commettant
rose = Exemplalte de Fexpédditeur
L Blot =E fim prarpinia
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wit = Exemplaar voor lasigever
rose = Exemplaar voor afzender
blau
groen = Examplaar voor vervoerder

du

= Exemplaar voor geadresseerda

blanco = Essamplara per committenta white = Gepy ferorderer hvid = Exemplar for ordregiver

rosa = Essamplare per mhtente pink =~ Copy for sender rosa = Exemplar for afsender
biu = Essamplare per destinatario blueg = Copy for i blaa = lar for
verda = Essemplare parimnsportators  green = Copy for canier grdn = Exemplar for befordrer
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Vorbehalte und Bemarkungen dar FrachtfGhrer
Réserves et cbservations des transportetrs
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The frelght forwarder as men :
signature in box 2310 transport the goods, Wnl(.‘:h &
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Unterschrift und Stempel des Frachtfilhrers
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26 Vertragspariner des Frachtflihrors
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